
 

 
 
 

Uputstvo za upotrebu 

GSM mobilni telefon 

 

Vaћno! Telefon radi u GSM 900/1800MHz mreži. Pre uključivanja telefona, najmanje jedna SIM kartica 

treba da bude pravilno umetnuta. 

1 UVOD 

Ovaj priručnik je objavio proizvođač. Proizvođač zadržava pravo na bilo kakve ispravke i modifikacije 

koje proizilaze iz grešaka i netačnosti u trenutnim informacijama ili iz bilo kakvih nadogradnji u telefonu 

i softveru bez prethodne najave; takva ažuriranja, međutim, će se odraziti u ažuriranim verzijama 

Priručnika. Za više informacija ili za bilo kakvu pomoć, idite na veb stranicu na www.maxcom.pl. 

Celokupan sadržaj ovog priručnika je autorsko pravo proizvođača. 

Autorska prava i zaštitni znaci kao što je navedeno u ovom korisničkom priručniku ostaju vlasništvo 

njihovog vlasnika. Reprodukcija, prenos, skladištenje ili širenje bilo kog materijala, u celini ili delimično, 

pokrivenog autorskim pravima, bez prethodne pismene saglasnosti, strogo je zabranjeno. 

2 TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

• Ekran u boji: 1,77 "128 k 160 piksela 

• Dual SIM 

• Imenik: do 500 unosa 

• SMS memorija: do 200 poruka 

• Glasna melodija zvona 

• Baklja 

• Radio FM 

• Audio i video plejer 

• Radi sa MicroSD karticama do 32 GB 

• Baterija: 600 mAh 

• Vreme mirovanja: do 250 časova.* 

• Vreme razgovora: do 5 sati.* 

• Dimenzije: 68 g 

• Dimenzije: 117 × 49 × 13 mm 

 

* u zavisnosti od uslova i GSM mrežnog signala 

3 SET UKLJUČUJE 

• GSM telefon 

• USB-C kabl 

• Baterije 

• Uputstvo za upotrebu 

 

Važno: Čuvanje paketa se preporučuje jer se može koristiti za transport. 

Čuvajte račun o kupovini jer je potreban za garanciju. 

4 PRIBOR 

Koristite samo baterije, punjače i dodatnu opremu koju preporučuje proizvođač ovog telefona. Proverite 

sa svojim prodajnim mestom koja dodatna oprema je dostupna u vašem području. 

5 VAŽNE MERE PREDOSTROŽNOSTI 

Napomena: Čitanje ovih smernica prikazanih u nastavku smanjiće rizik od zloupotrebe telefona.  

• KORIŠĆENJE - Telefon emituje elektromagnetno polje koje može negativno ometati 

druge elektronske uređaje, uključujući medicinsku opremu. 

• Nikada nemojte koristiti telefon u bilo kojoj oblasti u kojoj je zabranjena upotreba 

mobilnih telefona, kao što su bolnice, avioni, tačke za punjenje goriva ili u blizini 

zapaljivih materijala. Korišćenje mobilnih telefona na takvim mestima može izazvati 

druge opasnosti. 

• Nikada nemojte koristiti telefon bez hands-free pribora tokom vožnje. 

• Uređaj i njegova dodatna oprema mogu sadržavati male delove. Držite telefon i sve 

delove van domašaja dece. 

• SERVISIRANJE - Nikada ne popravljajte ili modifikujte telefon sami. Samo 

kvalifikovani servis je ovlašćen da popravi telefon. 

• ČIŠĆENJE – Nikada nemojte koristiti hemikalije ili korozivne materije za čišćenje 

telefona. 

• BAKLJA – Nikada ne gledajte direktno u tok svetlosti. 

• SLUŠNI APARAT – Ako korisnik ima slušni aparat, jačinu telefona i osetljivost slušnog 

aparata treba pažljivo prilagoditi. 

• ELEKTRONSKI MEDICINSKI UREĐAJI – Telefon je radio predajnik koji može ometati 

elektronske medicinske uređaje ili implantate, kao što su slušni aparati, srčani 

pejsmejkeri ili insulinske pumpe i slično. Preporučuje se da se između telefona i 

implantiranog medicinskog uređaja drži minimalna udaljenost od 15 cm. Za više 

informacija, obratite se svom lekaru ili proizvođačima takvih medicinskih uređaja. 

• ELEKTRONSKA OPREMA – Da biste smanjili rizik od demagnetizacije, nikada ne 

dozvolite da električni uređaji ostanu blizu telefona duže vreme. 

• VODOOTPORNOST – Telefon nije vodootporan. Držite ga suvim u svakom trenutku. 

• OTPORAN NA PRAŠINU – Telefon nije otporan na prašinu, nikada ga nemojte koristiti 

u područjima sa visokom koncentracijom prašine. 

• EKRAN: Nikada ne pritiskajte ekran prejako i ne koristite oštre alate jer bi to moglo 

oštetiti telefon. 

• Nikada ne pritiskajte kontakte baterije sa metalnim predmetima jer može eksplodirati. 

• Nikada ne izlažite telefon niskim ili visokim temperaturama, direktnoj sunčevoj svetlosti 

ili visokoj vlažnosti. Nikada ne stavljajte telefon pored uređaja za grejanje kao što su 

radijatori, grejači, peći, peći, logorske vatre, roštilj itd. 

• Zaštitite svoj sluh!  

Dugotrajno izlaganje glasnim zvukovima može oštetiti sluh. Slušajte muziku na 

umerenom nivou i ne držite telefon preblizu uhu dok koristite zvučnik. Podesite jačinu 

zvuka na siguran nivo pre povezivanja slušalica. 

6 USLOVI GARANCIJE 

Garancija je obezbeđena za telefon samo uz dokaz o kupovini. 

Šteta nastala usled zloupotrebe, elektrostatičkog pražnjenja ili groma neće biti besplatno 

popravljena pod garancijom. Ako je korisnik pokušao da uradi samo-popravku ili modifikaciju, 

ovo će poništiti garanciju. Gore navedene informacije su date u informativne svrhe. 

 

7 PRIKAZ EKRANA OPIS 

 

 

1. Jačina signala. 

2. Ikone koje prikazuju funkcije (pogledajte tabelu ispod) 

3. Nivo baterije. 

4. Vreme. 

5. Datum. 

6. Ime pružaoca usluga. 

7. Opis funkcijskih tastera. 

 

Simbol Funkciju 

 
Jačina signala za SIM1 i SIM2  

 
SMS / MMS nepročitana poruka 

 
Budilnik uključen 

 Nivo baterije 

 

Slušalice priključene 

 
Profil Trenutno u upotrebi 

 
Propušteni telefonski pozivi 

Ikone mogu da 
variraju u 

zavisnosti od 
softvera 

* Ikona  se takođe pojavljuje u domaćem 
romingu ako korisnik koristi mrežu drugog 
provajdera 

 

8 OPIS TELEFONA 

 

1 Baklja 9 Slot za slušalice 

2 Zvučnik 10 
USB slot, omogućava vam da 
napunite telefon i povežete ga sa 
računarom za prenos podataka. 

3 Ekran ekrana 11 

Desni funkcijski taster (RFK) vam 
omogućava da koristite funkcije 
kao što je prikazano u donjem 
desnom uglu. 

4 

OK taster (srednji funkcijski 
taster): u režimu mirovanja, 
pritisnite ovaj taster za 
direktan ulazak u glavni meni. 
Funkcije ovog ključa i levog 
funkcijskog tastera su obično 
identične. 

12 

End Call tipka. Služi za 
uključivanje / isključivanje 
telefona, kraj / ignorisanje, 
omogućava vam da prekinete 
telefonski poziv ili odbijete 
dolazni telefonski poziv. Dok se 
pritisne i drži, on uključuje ili 
isključuje telefon telefona. Ključ 
vraća režim mirovanja kada je 
telefon u drugim opcijama. 

5 

Levi funkcijski taster (LFK) – 
omogućava vam da koristite 
funkciju kao što je prikazano u 
donjem levom uglu ekrana. 

13 
Otvor koji će vam pomoći da 
uklonite zadnju masku. 

6 
Napravite taster za poziv / 
odgovor na poziv 

14 Zvono zvučnik 

7 

Navigacioni taster vam 
omogućava da pomerite 
kursor levo, desno, gore i dole 
ili da se krećete u meniju. U 
režimu mirovanja, pritisnite 
gore / dole, levo / desno da 
biste direktno prikazali 
određeni meni (u zavisnosti 
od toga kako je definisan 
[Settings >Phone Settings 
>Shortcut Settings]). 

15 Zadnja korica 

8 Mikrofon   

 

Napomena: Da biste uštedeli energiju, nakon određenog vremena, ekran se automatski prebacuje u 

režim mirovanja. Pritisnite bilo koji taster da biste omogućili pozadinsko osvetljenje ekrana. Ako se 

pozadinsko osvetljenje ekrana isključuje dok je tastatura zaključana, pritisnite levi funkcijski taster, a 

zatim "*" za otključavanje. 

9 KORACI 

9.1 INSTALACIJA SIM KARTICE 

Telefon može da primi dve SIM kartice. Ubacite najmanje jednu SIM karticu u telefon pre upotrebe. 

SIM karticu ćete dobiti od svog provajdera. Držite SIM karticu dalje od dece. 

Svako grebanje ili savijanje može lako oštetiti SIM karticu. Stoga, obratite pažnju da ne oštetite SIM 

karticu dok je umetate, uklanjate i čuvate. 

Napomena: Nikada nemojte umetati ili uklanjati SIM kartice dok je telefon spojen na punjač. Pre nego 

što izvadite bateriju iz telefona, proverite da li je telefon isključen. 

Ubacite SIM karticu u utor za SIM karticu tako da će njeni zlatni kontakti okrenuti prema dole u telefon 

kao što je prikazano na slici ispod. 

 

9.2 INSTALACIJA MEMORIJSKE KARTICE 

Micro SD memorijska kartica sa 32GB može biti instaliran u telefonu.  

Nikada ne savijajte ili ogrebotine memorijsku karticu, ne izlažite karticu statičkom elektricitetu ili prašini; 

Ne uranjajte karticu u vodu. 

1. Prvo isključite telefon i izvadite bateriju. 

2. Ubacite memorijsku karticu tako da će zlatni kontakti licem prema dole, pogledajte sliku ispod. 

Dok koristite memorijsku karticu, budite veoma oprezni posebno prilikom umetanja i vađenja kartice. 

Neke memorijske kartice zahtevaju da se formatiraju na računaru pre početne upotrebe. 

 

Napomena: Ako koristite SD kartice, redovno nastavite da pravite rezervne kopije svih podataka koji 

se nalaze na karticama u drugim uređajima. Zloupotreba kartice ili drugih faktora može dovesti do 

oštećenja ili gubitka celih podataka koji se nalaze na kartici.  

9.3 INSTALACIJA BATERIJE 

1. Stavite nokat u mali otvor na bočnoj strani telefona i podignite zadnju masku. 

2. Ubacite bateriju tako da će njeni metalni kontakti okrenuti prema dole u telefon, pogledajte ilustraciju 

ispod. 

3. Postavite poklopac baterije na zadnjoj strani telefona. 

 

9.4 VAĐENJE BATERIJE 

Isključite telefon, otvorite zadnji poklopac sa donjeg kraja telefona, podignite zadnji poklopac i izvadite 

bateriju. 

Nakon što je baterija uklonjena, sva podešavanja ili podaci sačuvani na kartici i u telefonu mogu biti 

izgubljeni. Izvadite bateriju samo kada je telefon isključen. U suprotnom, mogu se pojaviti neki problemi. 

9.5 PUNJENJE BATERIJE 

Komplet sadrži USB-C kabl koji omogućava punjenje telefona pomoću USB porta na računaru ili 

povezivanje Makcom punjača (prodaje se odvojeno), koji ispunjava sledeće parametre: 

• Ulazni napon AC 100‐240V 50 / 60Hz 

• Izlazni napon DC 5.0V 

• Izlazna struja: 0.5A, (maks. 2A) 

• Izlazna snaga: 2.5V (maks. 10V)1. Uključite punjač u utičnicu. 

1. Priključite mali USB-C utikač u utor na dnu telefona.  

2. Priključite drugi kraj USB kabla na utičnicu punjača ili na USB utičnicu računara. Kada 

koristite punjač, uključite ga u utičnicu da biste započeli punjenje baterije. Kada je 

povezan sa računarom, uverite se da napaja USB port 

Nakon što je punjenje završeno, a ikona baterije prestane da treperi, isključite punjač. 

Kada je baterija skoro ispražnjena, na ekranu će se prikazati obaveštenje o slaboj bateriji, a telefon će 

emitovati zvučni signal upozorenja; čim se baterija potpuno isprazni, telefon će se automatski isključiti. 

Ne ostavljajte bateriju ispražnjenu duže vreme, jer u suprotnom to može negativno uticati na kvalitet 

baterije i trajanje baterije. Da biste bili sigurni da telefon radi ispravno, koristite samo punjač koji 

preporučuje proizvođač. Tokom punjenja, držite zadnji poklopac na mestu. Tokom punjenja, telefon 

treba postaviti na dobro provetreno mesto sa temperaturom vazduha između 0 ° C ~ 45 ° C.  Ako je 

baterija potpuno ispražnjena, možda će biti potrebno nekoliko minuta da se ikona baterije pojavi na 

ekranu i telefon bude spreman za ponovni rad. 

Ako se telefon ne koristi duže vreme, baterija može biti "duboko ispražnjena"; Da biste oporavili duboko 

ispražnjenu bateriju, ostavite punjač priključen, iako na ekranu neće biti slike. To može potrajati i do 

sat vremena. 

9.6 SIGURNOSNI KODOVI 

9.6.1 PIN KOD 

PIN kod je lični identifikacioni broj SIM kartice i obezbeđuje ga provajder usluga. 

PIN2 kod obezbeđuje provajder zajedno sa SIM karticama. 

Ako postoje bilo kakvi problemi sa telefonom, obratite se tehničkoj pomoći 

Maxcom ili na prodajnom mestu. 

 

Za direktnu pomoć, pozovite: 

+48 32 325 07 00 

MM135L 



Neke SIM kartice nemaju takav kod. 

Ako unesete netačan PIN tri puta zaredom, SIM kartica će biti blokirana. Kartica se može deblokirati 

pomoću ličnog ključa za deblokiranje [PUK]. Unos netačan PUK deset puta zaredom će trajno blokirati 

SIM karticu. 

Da biste saznali više, obratite se svom provajderu. 

9.6.2 SIGURNOSNI KOD TELEFONA 

Sigurnosni kod telefona ne dozvoljava drugim ljudima da koriste vaš telefon bez ovlašćenja 

(podrazumevani kod je 1234). 

Da biste zaštitili svoje lične podatke, podrazumevani sigurnosni kod telefona treba promeniti. 

9.6.3 ZAŠTITA VAŠE PRIVATNOSTI 

Koristeći sigurnosni kod telefona, možete blokirati odabrane postavke u telefonu, tako da drugi ljudi 

neće koristiti ova podešavanja. 

10 KORIŠĆENJE TELEFONA 

10.1 UKLJUČIVANJE / ISKLJUČIVANJE TELEFONA 

Pritisnite i držite taster End Call za uključivanje i isključivanje telefona. 

Ako u telefonu postoji jedna SIM kartica, na ekranu će se prikazati polje za unos teksta za unos kako 

biste unijeli sigurnosni kod telefona i PIN (ako su omogućene sigurnosne funkcije). Nakon unosa PIN-

a i sigurnosnog koda telefona, telefon će preći u režim mirovanja za trenutnu SIM karticu. 

2. Ako postoje dve SIM kartice u telefonu (u zavisnosti od bezbednosnih podešavanja), može se 

prikazati polje za unos teksta za unos za unos PIN SIM1 i PIN SIM2. Od vas će biti zatraženo da 

unesete jedan PIN za drugim. 

Ako napravite grešku prilikom unosa PIN koda i sigurnosnog koda telefona, možete izbrisati unos 

pritiskom na RFK (desni funkcijski taster). 

Nakon što je telefon uključen, dostupne mreže se automatski pretražuju. 

Čim se otkrije ovlašćena mreža, ime mreže i jačina signala će biti prikazani na ekranu. Ako nema mreže 

na raspolaganju, dozvoljeni su samo hitni telefonski pozivi i funkcije telefona koji ne pozivaju. 

10.2 UPUĆIVANJE TELEFONSKIH POZIVA 

U režimu mirovanja unesite broj telefona koji želite da pozovete. 

Pritisnite RFK "Delete", da biste izbrisali sve greške koje ste možda napravili. 

Nakon što se unese tačan broj telefona, pritisnite taster Upi poziv i koristite tastere Gore / Dole da biste 

izabrali koju SIM karticu želite da koristite za ovaj telefonski poziv i ponovo pritisnite taster Upućivanje 

poziva. 

1. Biranje brojeva proširenja 

Neki brojevi se ne mogu birati direktno, broj pozivnog centra ili broj telefonske centrale mora se prvo 

birati pre nego što se bira broj proširenja. 

2. Upućivanje međunarodnih telefonskih poziva. 

 
Da biste napravili međunarodni telefonski poziv, biranje "00" ili "+" je potrebno pre biranja stvarnog 

broja. Da biste ušli u "+" pritisnite taster "*". 

3.Biranje broja iz imenika. 

Pritisnite Meni da biste ušli u imenik, koristite navigacione tastere Gore / Dole da biste pronašli kontakt 

ili upišite prvo slovo imena kontakta da biste pristupili listi kontakata sa imenima koja počinju ovim 

slovom i izaberite Kontakt koji tražite. Pritisnite taster Make Call, izaberite SIM karticu koju želite da 

koristite za upućivanje ovog telefonskog poziva i ponovo pritisnite taster Make Call. 

4. Biranje broja iz evidencije poziva. 

Unesite dnevnik poziva (pritisnite taster Make Call u režimu mirovanja ili pritisnite Meni za ulazak) i 

koristite navigacione tastere Gore / Dole da biste izabrali kontakt koji tražite. Pritisnite desno / levo da 

biste se pomerili nadole / gore između biranih, odgovorenih, odbijenih i propuštenih telefonskih poziva. 

10.3 ODGOVARANJE NA TELEFONSKE POZIVE 

Ako postoji dolazni telefonski poziv, vaš telefon će vas obavestiti o tome zvonjenjem; ako vaša mreža 

prihvati ID pozivaoca osobe koja vas zove, njeno ime i broj će biti prikazani na ekranu (ako postoji bilo 

kakva informacija o ovom pozivaocu u imeniku). 

1. pritisnite Make Call ključ ili pritisnite LFK dva puta da odgovorite na dolazni telefonski poziv. 

2. Ako je u [Settings->Call Settings->Other->Auto Call Recorder] funkcija snimanja omogućena, dolazni 

telefonski poziv će biti snimljen. 

3. Ako ne želite da odgovorite na dolazni telefonski poziv, pritisnite Završi poziv ključ. Da biste utišali 

dolazni telefonski poziv, pritisnite srednji funkcijski taster. 

4. Dok govorite, izaberite Meni da biste podesili jačinu zvuka, idite na imenik / Poruke / Dnevnik poziva, 

da biste obustavili telefonski poziv, utišali telefonski poziv, dodali novi telefonski poziv ili započeli 

snimanje. Pritisnite srednji funkcijski taster da biste omogućili / onemogućili režim zvučnika. Koristite 

navigacione tastere gore / dole da biste podesili jačinu zvuka. 

 

10.4 TASTATURA ZA ZAKLJUČAVANJE 

 
Da biste zaključali tastaturu, pritisnite LFK, a zatim pritisnite "*". Ako je omogućeno automatsko 
zaključavanje tastature, nakon isteka vremena tastatura se automatski zaključava. Da biste otključali 
tastaturu, pritisnite LFK, a zatim "*". 
 

10.5 HITNI SLUČAJEVI 

Možete direktno birati broj za hitne slučajeve 112 bez SIM kartice. Evropski broj za hitne slučajeve je 

112. 

11 TEKSTUALNE I MULTIMEDIJALNE PORUKE 

Telefon vam omogućava slanje i primanje tekstualnih i multimedijalnih poruka. 

Da biste ušli u MENU Poruke , pritisnite LFK u režimu mirovanja, a zatim izaberite Poruke->Inbox. 

11.1 PRIJEMNO SANDUČE 

Ako primite tekstualnu poruku, bićete obavešteni zvučnim upozorenjem; i ikona poruke će biti prikazana 

na ekranu. 

Pritisnite LFK "Read" da biste otvorili poruku. Pritisnite RFK "Ignoriši" da biste kasnije pročitali poruku, 

a zatim taster OK da pročitate sledeću poruku. 

Ako je memorija puna, na ekranu će se pojaviti poruka "Memorija puna". Da biste mogli da primate 

nove poruke, stare poruke moraju biti izbrisane iz prijemnog sandučeta. Ako je nova poruka veća od 

prostora koji je ostao u prijemnom sandučetu, poruka se može izgubiti i biće nepotpuna. 

Unesite Meni ->Poruke -> Prijemno sanduče -> OK (srednji funkcijski taster) da pročitate izabranu 

poruku. Pritisnite LFK "Opcije", da biste prikazali sledeći meni:  

• Odgovor: možete odgovoriti tekstualnom ili multimedijalnom porukom 

• Delete: poruka će biti izbrisana 

• Poziv: pozovite poruku pošiljaoca 

• Blokiraj / odblokiraj: blokirane poruke ne mogu biti izbrisane 

• Prenos: poruka može biti prebačen ili na telefon ili SIM karticu 

• Kopiranje: možete kopirati poruku na telefon ili SIM karticu 

• Izaberite: izabrane poruke mogu biti prenete, kopirane, blokirane ili odgovorene 

tekstualnom ili multimedijalnom porukom 

• Sortiranje: sortiranje poruka po vremenu, kontaktima, opisu ili tipu 

• Dodaj pošiljaoca u: možete dodati pošiljaoca novom ili postojećem kontaktu 

• Obriši ponovljene brojeve: ova opcija vam omogućava da izbrišete sve poruke 

primljene od određenog broja. 

• Dodaj na crnu listu: sve poruke koje dolaze sa ovog broja neće biti primljene. 

11.2 KREIRANJE I SLANJE TEKSTUALNIH PORUKA 

1. 1. Idite na Meni ->Poruke ->Kreiraj poruku, da biste otvorili editor poruka. Unesite broj primaoca ili 

pritisnite srednji taster da biste izabrali broj iz imenika. Izaberite primaoca (e) iz imenika i pritisnite 

Opcije -> OK. Koristite taster Dole da biste ušli u polje za unos teksta i upišite poruku. Promena režima 

unosa teksta: da biste promenili režim unosa teksta (cifre, velika i mala slova) pritisnite taster "#" i 

koristite gore / dole da biste izabrali koji režim želite. 

beleške: Jedna tekstualna poruka može biti do KSNUMKS znakova. Ako se koriste poljski dijakritički 

znaci, poruka može biti ograničena na 60 znakova. Informacije o tome koliko znakova i koliko poruka 

može biti poslato prikazane su u gornjem desnom uglu. Pritisnite taster [#] da biste promenili jezik 

teksta i način unosa. 

2. Slanje tekstualnih poruka – pritisnite levi taster "Opcije: 

• Pošalji: tekstualna poruka će biti poslata, 

• Ubaci šablon: izaberite predložak koji želite da ubacite, 

• Ubaci kontakt: izaberite kontakt koji želite da unesete, 

• Dodaj emotikon: izaberite emotikon koji želite da dodate, 

• Sačuvaj kao nacrt: izaberite da sačuvate poruku u fascikli Nacrti, 

• Ignorisati: ostavite poruku bez čuvanja. 

11.3 KREIRANJE I SLANJE MULTIMEDIJALNIH PORUKA 

Unesite Meni ->Messages->Create Message ->MMS, da biste otvorili editor poruka. 

Pritisnite LFK, "Opcije", da biste izabrali sledeće opcije dok uređujete poruku: 

• Pošalji: nakon dodavanja primaoca, izaberite ovu opciju da biste poslali poruku, 

• Pregled: omogućava vam da pregledate multimedijalnu poruku, 

• Dodaj primaoca: unesite broj telefona primaoca ili ga dodajte iz imenika, 

• Dodaj: omogućava vam da dodate tekst, slajd, zvučni snimak, video u poruku, 

• Sačuvaj kao nacrt: izaberite da sačuvate poruku u fascikli Nacrti, 

• Podesite vreme slajdova: izaberite vreme za slajdove koji će biti prikazani. 

11.4 GOVORNA POŠTA 

Govorna pošta je mrežni servis koji omogućava pozivaocima da ostave glasovnu poruku kada ne 

možete da odgovorite na telefonski poziv. Da biste saznali više, obratite se svom provajderu. Broj 

govorne pošte možete dobiti od provajdera usluga. Broj treba uneti: Meni->Poruke->Govorna pošta. 

Zatim izaberite karticu na koju želite da unesete broj govorne pošte. 

U stanju pripravnosti pritisnite i držite taster 1 da biste došli do govorne pošte. 

11.5 PODEŠAVANJA TEKSTA I MULTIMEDIJALNIH PORUKA 

U Menu ->Poruke pritisnite Opcije ->Settings, da biste promenili parametre SMS/MMS servisa za 

SIM1/SIM2. 

Možete da izaberete broj servisnog centra za poruke, odredite prioritete poruka, omogućite / 

onemogućite izveštaje o isporuci, izaberete da sačuvate poslate poruke i izaberete lokaciju za poruke 

koje želite sačuvati. 

12 INFORMACIJE O BATERIJI 

U telefonu je baterija. Baterija se može puniti pomoću punjača koji je uključen u set. 

Trajanje baterije zavisi od uslova u kojima se telefon koristi. Vaša udaljenost od relejnog predajnika, 

broj i dužina telefonskih poziva značajno smanjuju trajanje baterije. Dok se kreće, telefon se prebacuje 

između relejnih predajnika i takvo prebacivanje takođe značajno utiče na trajanje baterije. 

Nakon višestrukih punjenja i pražnjenja, prirodno je da baterija na kraju izgubi sposobnost da zadrži 

punjenje. Nabavite novu bateriju ako primetite značajan pad performansi baterije. 

Koristite samo baterije koje preporučuje proizvođač. Nikada ne ostavljajte punjač duže od 2-3 dana.  

Napomena: Nikada ne držite telefon na preterano toplim mestima. Visoke temperature mogu negativno 

uticati i na bateriju i na telefon. 

Nikada ne koristite bateriju koja je očigledno oštećena. To može dovesti do kratkog spoja i može oštetiti 

telefon. Obavezno instalirajte bateriju u skladu sa polarizacijom.  

Ostavljanje baterije na preterano toplim ili hladnim mestima će smanjiti trajanje baterije. Preporučena 

temperatura skladištenja je između 15 ° C i 25 ° C.  Instaliranje hladne baterije u telefon može dovesti 

do kvara telefona i može oštetiti telefon. 

13 ZAŠTITITE SVOJU ŽIVOTNU SREDINU 

Napomena: Telefon prati Evropsku direktivu o otpadnoj električnoj i elektronskoj opremi i poljski 

Zakon o otpadnoj električnoj i elektronskoj opremi. 

Takav logo nam govori da se oprema, nakon upotrebe, ne sme odlagati u normalan tok otpada. 

Napomena: Nikada ne bacajte telefon u komunalni čvrsti otpad!! Proizvod treba 

koristiti samo na ovlašćenim mestima. 

Pošto proizvod sadrži opasne komponente, nepravilno skladištenje i upotreba takve 

opreme može dovesti do ozbiljnih posledica štetnih i za ljude i za prirodno okruženje. 

Da bi se izbegle takve posledice, neophodno je pravilno rukovanje otpadnom 

električnom i elektronskom opremom! 

Da biste olakšali reciklažu materijala koji se koriste za proizvodnju telefonskog paketa, pratite pravila 

sortiranja otpada u vašem području. 

Li-ion baterija je uključena u paket. Stare baterije predstavljaju rizik po životnu sredinu. Treba ih odlagati 

na posebnom mestu u posebnom kontejneru u skladu sa važećim 

propisima. Nikada ne bacajte stare baterije ili punjače u komunalni čvrsti 

otpad, treba ih prikupiti za odlaganje. 

NIKADA NE STAVLJAJTE BATERIJE I PUNJAČE NA VATRU!! 

Ovaj priručnik je samo u informativne svrhe. Neke funkcije i opcije mogu 

varirati u zavisnosti od softvera i vaše geografske lokacije. 

Ako je potrebna tehnička pomoć, obratite se tehničkom odeljenju na +48 32 

325 07 00 ili putem e-maila na serwis@maxcom.pl 

Naš sajt: 

http://www.maxcom.pl/ 

 

Napomena: Na performanse baterije utiču uslovi lokalne mreže, SIM kartica i način na koji se telefon 

koristi. Proizvođač neće biti odgovoran za bilo kakve probleme / posledice koje proizilaze iz 

zloupotrebe, zloupotrebe ili neusklađenosti sa ovim uputstvom. 

Napomena: Proizvođač zadržava pravo da promeni ili ažurira trenutne informacije, bez prethodne 

najave. Svi zaštitni znaci koji se pominju ili koriste u ovom priručniku su vlasništvo proizvođača. 

14 SAR INFORMACIJE 

Ovaj telefon zadovoljava sve međunarodne standarde koji se odnose na uticaj radio talasa. Proizvod i 

prima i emituje radio talase. Dizajniran je da ne prelazi nikakva ograničenja koja se odnose na uticaj 

radio talasa preporučenih međunarodnim smernicama. Ove smernice je razvila Međunarodna komisija 

za zaštitu od nejonizujućeg zračenja (ICNIRP), nezavisna naučna organizacija sa sigurnosnom 

marginom za zaštitu svih ljudi bez obzira na njihovu starost i zdravstveno stanje. Takve smernice 

koriste mernu jedinicu koja se zove Specifična stopa apsorpcije (SAR) – stvarna apsorpcija. 

SAR vrednost se određuje na maksimalnoj snazi prenosa; stvarna vrednost SAR dok proizvod radi je 

obično niža od navedenog nivoa. Takva odstupanja su rezultat automatskih promena u snazi uređaja 

neophodnih da bi se osiguralo da uređaj radi na minimalnom nivou snage koji je potreban za 

povezivanje na mrežu. 

Iako vrednosti SAR-a mogu varirati za različite modele telefona ili čak za različite pozicije istog modela, 

svi su u skladu sa propisima koji se odnose na siguran nivo zračenja. 

Prema trenutnim istraživanjima SZO, nema potrebe za primenom bilo kakvih posebnih ograničenja u 

korišćenju prenosnih uređaja. Prema SZO, da bi se smanjilo zračenje, dužina razgovora treba da se 

smanji, ili da se koriste slušalice ili spikerfon, ili telefon ne treba držati u blizini glave ili tela. 

Najviša SAR vrednost uzeta na testovima Ograničenje (š / kg) 

SAR – uređaj pored glave 0.309 V/kg 10g 2,0 W/kg 

SAR – uređaj pored tela 0.651 V/kg 10g  2,0 W/kg 

SAR – uređaj pored ekstremiteta 1.544 P/kg 10g  4.0 W/kg 

 

Vrednosti SAR-a takođe mogu varirati zbog različitih zahteva za izveštavanje i testiranje u različitim 

zemljama, kao i zbog različitih frekvencija u određenoj mreži. 

 

 

15 FREKVENTNI OPSEG I MAKSIMALNA SNAGA OPREME 

Frekvencijski opseg 
Maksimalna emitovana 
snaga 

 880-915 MHz TKS, 925-960 MHz RKS (EGSM) 33.50 dBm  

1710-1785 MHz TKS, 1805-1880MHz RX (DCS 1800) 31.00 dBm 

2402MHz -2480MHz (komunikacija kratkog dometa) 6.87 dBm 

87.5MHz -108MHz (Radio FM) - 

 

16 IZJAVA O USAGLAŠENOSTI 

Makcom S.A. ovim izjavljuje da je tip radio uređaja: Makcom MM134L / MM135L mobilni telefon u 

skladu sa Direktivom 2014/53/EU i Direktivom 2011/65/EU (RoHS) 

Kompletan tekst EU deklaracije o usaglašenosti dostupan je na sledećoj internet adresi: 

http://www.maxcom.pl/deklaracje 
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